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Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by All
par M. l'éch. EMARD, EMARD,

Le Conseil s'ajourne. The Council adjourned.

L. 0. DAVID, L. 0. DAVID,
Greffier de la Cité. City Clerk.

RENE BAUSET, RENE BAUSET,
Sous-Greffier de la Cité. Asst.-City Clerk

BUREAU DES COMMISSAIRES BOARD OF COMMIS810NERS

Compte rendu de l'assemblée du 4 février igi,3, a.m. Report of meeting held on the 4th FebruarY 1913, a.m. J

Son Honneur le Maire L, A. Lavallée; MM. Ainey, Du- His Worship the Mayor L. Aý Lavalléee; Messrs. Aincyli
puis, Lachapelle et Godfrey. Dupuis, LachapelIe and Godfrey.

1ýM, Bishop, ingénieur pour le système de réfrigération I.-Mr. Bishop engineer of the refrigerating plant at th
au Marché Bonsecours, et M. Kent, entrepreneur pour ledit Bonsecours Market, and Mr. Kent, contracter for said plantý.
système, sont présents au Bureau, ainsi que l'Avocat en Chef appeared before the Board, in company with the Chief Ci
de la Cité et le Surintendant du Département des Marchés. Attorney and the Superintendent of Markets.

M. Kent déclare que le système frigorifique sera prêt à Mr. Kent stated that the refrigerating will be ready for,ady for
fonctionner à la fin du mois de mars prochain, à moins de operation at the end of March next, unless somme uunnffoorr«--
raisons imprévues. M. Bishop fait la même déclaration, et seen events occur. Mr. Bishop made the same statement, and
après délibérations, il est after deliberation, it was

Résolu: D'autoriser le Département en Loi à préparer les Resolved: That the Law Department bc aqthorized to...

baux pour la location des étaux des marchés et à soumettre prepare the leases for the renting of the market stalls and to.
lesdits baux au Bureau. submit the same te the Board.

2.-M. Clarkston se présente devant le Bureau, au sujet 2.-Mr. Clarkston appèared before the Board anent the.
de la demande de la Commission des Ecoles Protestantes, de reqàest of the Protestant School Commission, te have certaid
faire enrégistrer certaines débentures au nom de la Royal debentures registered in the naine of the Royal Securitiei.
Securities Corporation Limited, et il est Corporation Limited, and it was

Résolu: De référer cette question à l'Avocat en Chef de Resolved: That this question be referred te the Chic.
la Cité et au. Trésorier de la Cité pour rapport conjoint. City Attorney and te the City Treasurer for a joint reporL.

1-Il est 3-It was
Résolu. D'informer FIngénieur en Chef que le contrat Resolved - That the Chief Engineer bc inf ormed thaf tt

pour la vente à la Ville, de l'aqueduc de Guybourg, est signé deed of sale*s te the City of the Guybourg aqueduct has
et qu'il devra voir à prendre charge dudit aqueduc. signed and that he must take charge of said aqueduct

4.--SOumis un rapport de l'Agent des Achats et des Veri- 4-Submitted a report from the Purchasing and Sai
tes, informant le Bureau qu'il a reçu une réquisition du Chef Agent, informing the Board that lie reccived a requisitio
du Département des Incendies, pour l'achat de 4 chevaux, au from the Chief of the Fire Department for 'the purchase
prix de $375 chacun. four horses at the price of $375 each.

Résolu: D'autoriser l'achat desdits chevaux. Resolved: That the purchase of said horses bc authorized.
5,-Sournis, un rapport du Président du Burequ des Esti- 5,-Submitted a report from the Chairman of the Boardmateurs, transmettant la valeur cotisée de la propriété Rior- oý1

don et de la propriété des Soeurs du Sacré-Coeur, situées of Assessors giving the assessed value of the Riordon pro-
perty -and of the Sacrect Heart Sisters' property, situated ûItsur la rue Dorchester. Dorchester street.

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef, avec instruc- Referred: To the Chief Engincer with instructions
tions de préparer un plan de la rue Dorchester, depuis la prepare a plan of Dorchester Street, froin Beaver Hall FI'Côte du Beaver Hall jusqu'aux limites Est de ladite rue, te the eastern livaits of the said Street, showing the propemontrant la propriété à exproprier et les dimensions de la to be expropriated and the area of the remaining borde'balance des lots en bordure de la Ugne homologuée, avec les lots on the homologated line, with the buildings thereon.bâtisses.

6.-Il est 6.-It was
Résolu: De donner instructions au Département en Loi Resolved That instructions bc given te the Law Depa

de procéder à l'expropriation de la rue Gilford, entre la rue ment te expropriate Gilford street, between Simard stre
Simard et l'avenue Papineau, dans le'quartier de Lorimier and Papineau avenue, in de Lorimier Ward (,2 Geo. V, c
(z Geo. 5, Ch2P. 56, section 37), et eaviser le Bureau des 56, section 37) and te advise the Board of Commission
Commissaires sur les mesures à prendre concernant cette as te the proceedings te bc taken concerning the said
expropriation. propriation.

ý.-I1 est 7.-It was
Résolu- De donner instructions à VIngénieur en Chef de Resolved: That instrucdons bc given te the Chief E

,preparer un Plan montrant le Parc Baldwin, avec en outre gineer te prepare a plan of Baldwin Park, including all
ýt«M 1,espàce compris entre l'avenue de Lorimier, les rues lots situated between. de Lorimier avenue, Mercier, Ibervi

Mercierý Iberville et Sherbrooke, et indiquant en outre les and Sherbrooke streets, showing the vacant lots, and t
lots vacants, les maisons bâties et les noms des propriétaires, lieuses erected and giving the ir7'Mes of the proprictorsi
tel qteiln apparaissent au rôle. they appear on the roll.

Ajournement. Adjourned.

N. SENECAL,- N. SENECAL
Secrétaire. S'cre


